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Guide from Hankyu Ishibashi-handai-mae Station to “The University of Osaka,
School of Science & Graduate School of Science”, (Approx. 30 minutes)

For visitors coming from
the Umeda direction
(West ticket gates)
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(Fde4l0)
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After you exit the wes
gates, turn left at the
Lawson convenience sta
immediately on your lefi

Go straight through the
shopping arcade.
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Cross the railway crossing
and go straight.
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For visitors coming
from the Takarazuka
or Minoh direction
(East ticket gates)
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REGNoEELES,
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After you exit the east

gates, go straight with

the Hankyu taxi stand
on your right.

Turn right at this point.

COGATAHICHAYET,

YL TEELES,

Cross the railway crossing
and go straight.
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岩井雅崇
    Guide from Hankyu Ishibashi-handai-mae Station to “The University of Osaka, 
School of Science & Graduate School of Science”,  (Approx. 30 minutes)

岩井雅崇
For visitors coming from the Umeda direction (West ticket gates)

岩井雅崇
For visitors coming from the Takarazuka or Minoh direction (East ticket gates)

岩井雅崇
After you exit the west gates, turn left at the Lawson convenience store immediately on your left.

岩井雅崇
After you exit the east gates, go straight with the Hankyu taxi stand on your right.

岩井雅崇
Go straight through the shopping arcade.

岩井雅崇
Turn right at this point.

岩井雅崇
Cross the railway crossing and go straight.

岩井雅崇
Cross the railway crossing and go straight.

岩井雅崇
Let’s Go!


TBERBRATIRERICEYET,
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BRYICEARICEAET,

You will arrive at this intersection.
Please cross the street toward the
“Daiwa Cycle (¥ 7112 )L)” sign.
(Note that the signal separates
pedestrians and vehicles. )

Go straight with “Daiwa Cycle”

on your right

FIELET . (BERAFERASH400m)

You will arrive at the Osaka
University Toyonaka Campus.
Follow the road as it curves to

the right.
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岩井雅崇
You will arrive at this intersection.
Please cross the street toward the “Daiwa Cycle (ダイワサイクル)” sign.
(Note that the signal separates pedestrians and vehicles. )

岩井雅崇
Go straight with “Daiwa Cycle” on your right

岩井雅崇
You will arrive at the Osaka University Toyonaka Campus. 
Follow the road as it curves to the right.


BEDETELRYISEAET .

Continue along the
stone-paved path.
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COTEEMIEAVES ., (BEBRARERADH750m)  |_Enter through this Gate.

BLYISEHES .
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岩井雅崇
Continue along the stone-paved path.

岩井雅崇
Enter through this Gate.

岩井雅崇
Go straight


BLYISEAET

RELYZELGYICTEARISEHRET

| At the end of the path, turn right and continue. |
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岩井雅崇
Go straight

岩井雅崇
Go straight

岩井雅崇
At the end of the path,  turn right and continue. 


BhYICEBET

After walking for a few minutes,
you'll see this building on your left.

FEAYORZBES
This is “The University of Osaka,
School of Science & Graduate
School of Science”.
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You will arrive at the main entrance!
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|Eng|ish translation added in September 2025 (by Masataka lwai) |



岩井雅崇
Go straight

岩井雅崇
After walking for a few minutes, you’ll see this building on your left.

This is “The University of Osaka, 
School of Science & Graduate School of Science”.

岩井雅崇
You will arrive at the main entrance!

岩井雅崇
Welcome!

岩井雅崇
English translation added in September 2025 (by Masataka Iwai)




